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บทคัดยอ 
 

 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือวิเคราะหคุณธรรมในคําคมจากวรรณคดีเรื่องสามกก ฉบับ
เจาพระยาพระคลัง (หน) เพ่ือเสนอแนวทางการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาไทยโดยสอดแทรก
คุณธรรมจากวรรณคดีเรื่องสามกกสําหรับชาวจีนท่ีเรียนภาษาไทยเปนภาษาท่ีสอง เครื่องมือท่ีใชใน
การวิจัย คือ หัวขอดานคุณธรรมท่ีกําหนดท้ัง 24 หัวขอ และตารางวิเคราะหเนื้อหาดานคุณธรรมใน   
คําคมจากวรรณคดีเรื่องสามกกฉบับเจาพระยาพระคลัง (หน) เพ่ือไดประมาณความถ่ีของคุณธรรมดาน
ตาง ๆ ท่ีปรากฏในคําคมจากวรรณคดีเรื่องสามกก และเอาหัวขอท่ีปรากฏมากท่ีสุด 8 หัวขอมาเลือกให
เหลือ 4 หัวขอ นําสรางแนวการสอนภาษาไทยโดยสอดแทรกคุณธรรมสําหรับชาวจีนท่ีเรียนภาษาไทย
เปนภาษาท่ีสอง  

 ผลการวิจัยสรุปไดดังนี ้
 1. คําคมจากวรรณคดีเรื่องสามกกท้ัง 1417 ตอน ไมไดปรากฏคุณธรรมดานใด 214 ตอน 

ปรากฏคุณธรรมดานตาง ๆ 1203 ตอน หัวขอคุณธรรมท่ีกําหนด 24 หัวขอปรากฏในคําคมมากท่ีสุด 8 
หัวขอเรียงลําดับไดดังนี้ อันดับท่ี 1 ความฉลาดเฉียบแหลม อันดับท่ี อันดับท่ี 2 ความมีเมตตากรุณา 
อันดับท่ี 3 ความซ่ือสัตยสุจริต อันดับท่ี 4 ความม่ันใจในตนเอง อันดับท่ี 5 ความกตัญูกตเวที อันดับท่ี 
6 ความกลาหาญ อันดับท่ี 7 ความรับผิดชอบ อันดับท่ี 8 ความออนนอมถอมตน 

 2. จากผลวิเคราะหคุณธรรมแตละดานท่ีปรากฏในคําคมจากวรรณคดีเรื่องสามกก ผูวิจัย
ไดนําหัวขอคุณธรรมท่ีกําหนดไดพบมากท่ีสุดจํานวน 8 หัวขอมาเลือกใหเหลือ 4 หัวขอ โดยพิจารณา



 จ

วาเปนคุณธรรมสําคัญ เปนท่ีตองการของสังคม ผูวิจัยจึงเลือกคุณธรรมดานความฉลาดเฉียบแหลม 
ความมีเมตตากรุณา ความซ่ือสัตยสุจริต ความกตัญูกตเวทีนํามาสรางแนวทางการสอนแทรก
คุณธรรมในวิชาภาษาไทยสําหรับชาวจีนท่ีเรียนภาษาไทยเปนภาษาท่ีสอง ท้ังหมดมี 4 แนวการสอน 
แตละแนว        การสอนจะสงเสริมคุณธรรมและทักษะการใชภาษาไทย 
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ABSTRACT 
 

The study aimed at analyzing the virtue expressions existing in The Three Kingdoms - a 
work of literature complied by Phraya Phraklung (Hone). These expressions were eventually 
scrutinized and applied as additional activities for Chinese students who studied Thai language as a 
second language.  Twenty-four topics containing the virtue expressions aforementioned were 
analyzed with the Content Analyzing Scales; virtue frequencies categorized in the first eight topics 
were selected. Out of these 8 topics, four of them were singled out and then applied as additional 
activities for Chinese students who studied Thai language as a second language.  

The results showed as followed: 
1. Of 1,417 expressions existing in chapters, 214 of them didn’t possess any virtue 

expressions while 1,203 of them did.  Of 24 topics aforementioned, the first eight of them with 
virtue expressions were as followed: 1) Wittiness; 2) Mercy; Honesty; 4) Confidence; 5) Gratitude; 6 
Bravery; 7 Responsibility; and 8) Modesty. 

2. As for the virtue analysis conducted over the four topics, out of the first eight topics, they 
were quoted as those containing prime virtue and needed by the public in general; the researcher 
then picked up those aspects of wittiness, mercy, honesty, and gratitude which were then applied as 
additional activities for Chinese students who studied Thai language as a second language. All these 
four aspects would urge the learners to possess the virtue and develop the Thai language skills. 
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